
Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 22 maart 2024;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op
29 april 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 76.311/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 30 april 2024 om
binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met toepassing
van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 11, § 1, van het koninklijk besluit van
26 mei 2016 tot uitvoering van artikel 64, § 1, eerste lid, 1°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, worden de woorden “en
589735-589746” vervangen door de woorden “589735-589746, 590251-
590262 en 590273-590284”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2023.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussels, 12 mei 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/005208]
28 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 11

van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen. — Corrigendum

In het Belgisch Staatsblad van 11 april 2024, nr. 78, pagina 41635,
worden in artikel 1, 3°, a), de woorden “354325, “ ingevoegd tussen de
woorden “354196 – 354200, “ en de woorden “355132 – 355143”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/005210]
21 APRIL 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 2 van

de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen. — Corrigendum

In het Belgisch Staatsblad van 29 april 2024, nr. 92, pagina 47965, wordt
artikel 1, 2°, vervangen als volgt:

“2° in de rubriek F. Algemene bepalingen,
a) wordt de bepaling onder 2. vervangen als volgt:
“2. De verstrekkingen 102410, 102432, 102454, 102476, 102491, 102513,

103854, 103876, 103891, 104215, 104230, 104252, 104296, 104311, 104333,
104510, 104532, 104554, 104591, 104613, 104635, 104812, 104834, 104856,
104871, 106632, 106654, 106676, 106713, 106735, 106750, 106971 en
106993 mogen alleen maar worden aangerekend voor de raadplegingen
en bezoeken die worden aangevraagd en afgelegd op de opgegeven
dagen en uren en wanneer de toestand van de patiënt op die dagen en
uren dringende verzorging vergt, die niet kan worden uitgesteld. Die
verstrekkingen mogen niet worden aangerekend wanneer de arts om
persoonlijke redenen een voor het publiek toegankelijke raadpleging
houdt, ontvangt na afspraak of bezoeken aflegt op de bovenvermelde
dagen en uren; hetzelfde geldt wanneer die verstrekkingen tijdens
diezelfde periodes worden verricht ten gevolge van een bijzondere eis
van de patiënt.”;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 22 mars 2024 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 29 avril 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro
76.311/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 30 avril 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 11, § 1er, de l’arrêté royal du 26 mai 2016 por-
tant exécution de l’article 64, § 1er, alinéa 1er, 1°, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, les mots « et 589735-589746 » sont remplacés par les mots
« , 589735-589746, 590251-590262 et 590273-590284 ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2023.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 mai 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/005208]
28 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’article 11 de l’annexe à

l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités. — Corrigendum

Au Moniteur belge du 11 avril 2024, n° 78, page 41635, à l’article 1er, 3°,
a), les mots « 354325, » sont insérés entre les mots « 354196 – 354200, »
et les mots « 355132 – 355143 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/005210]
21 AVRIL 2024. — Arrêté royal modifiant l’article 2 de l’annexe à

l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités. — Corrigendum

Au Moniteur belge du 29 avril 2024, n° 92, page 47965, l’article 1er, 2°,
est remplacé comme suit :

« 2° à la rubrique F. Dispositions générales,
a) le 2. est remplacé comme suit :
« 2. Les prestations 102410, 102432, 102454, 102476, 102491, 102513,

103854, 103876, 103891, 104215, 104230, 104252, 104296, 104311, 104333,
104510, 104532, 104554, 104591, 104613, 104635, 104812, 104834, 104856,
104871, 106632, 106654, 106676, 106713, 106735, 106750, 106971 et
106993 ne peuvent être portées en compte que pour les consultations et
visites demandées et effectuées aux jours et heures spécifiés et lorsque
l’état du patient, à ces jours et heures, nécessite des soins urgents qui ne
peuvent pas être reportés. Ces prestations ne peuvent pas être attestées
lorsque le médecin, pour des raisons personnelles, organise une
consultation publique, reçoit sur rendez-vous ou rend visite aux jours et
heures indiqués ci-dessus ; il en est de même lorsque ces prestations
sont effectuées pendant les mêmes périodes en raison d’une demande
particulière du patient. » ;
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b) wordt de bepaling onder 3. vervangen als volgt:
“3. De in de verstrekkingen 102410, 102454, 102491, 103854, 104252,

104296, 104554, 104591, 104871, 106676, 106750 en 106993 bedoelde
feestdagen zijn: 1 januari, Paasmaandag, 1 mei, Hemelvaartsdag,
Pinkstermaandag, 21 juli, 15 augustus, 1 november, 11 november en 25
december.”.”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/202713]

18 MEI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 19, § 2, 4°,
c), van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, artikel 14, § 2;

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 23, tweede lid,
gewijzigd bij de wet van 24 juli 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Gelet op advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
sociale zekerheid, gegeven op 29 maart 2024;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 april 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatsecretaris voor Begroting,
d.d. 29 april 2024;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 8 mei 2024
op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 76.461/16;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 13 mei 2024 om
binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met toepassing
van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en van de Minister
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 19, § 2, 4o, c), van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 19 juli 1995 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 26 maart 2020, worden de woorden ″0,1579 euro″ vervangen door
de woorden ″0,1929 euro″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

b) le 3. est remplacé comme suit :
« 3. Les jours fériés visés dans les prestations 102410, 102454, 102491,

103854, 104252, 104296, 104554, 104591, 104871, 106676, 106750 et
106993 sont : le 1er janvier, le lundi de Pâques, le 1er mai, l’Ascension, le
lundi de Pentecôte, le 21 juillet, le 15 août, le 1er novembre, le
11 novembre et le 25 décembre. ». ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[2024/202713]

18 MAI 2024. — Arrêté royal modifiant l’article 19, § 2, 4°, c), de
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, l’article 14, § 2;

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 23, alinéa 2, modifié
par la loi du 24 juillet 2008;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 29 mars 2024;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 19 avril 2024;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 29 avril 2024;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 8 mai 2024 au rôle
de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro 76.461/16;

Vu la décision de la section de législation du 13 mai 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail et du Ministre des Affaires
sociales et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 19, § 2, 4o, c), de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, inséré par l’arrêté royal du 19 juillet 1995 et modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 26 mars 2020, les mots ″ 0,1579 euros
″ sont remplacés par les mots ″ 0,1929 euro ″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour après
sa publication au Moniteur belge.
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